LLENGUA II

TEMA 8
JACINT VERDAGUER

APUNTS DE CLASSE

01. Ja estudiarem una mica més a fons els aspectes de la seva biografia que més influïren damunt la seva obra poètica en treballar amb les taules d’autoavaluació. De totes maneres, ara podem destacar uns pocs punts concrets: 

· de família pagesa, Verdaguer demostra posseir un coneixement profund dels recursos de la llengua popular més genuïna, més viva, més incontaminada.

· Els seus estudis al seminari de Vic li proporcionaren coneixements profunds de la literatura clàssica grecollatina i dels mites de l’Antic Testament.

· Els seus viatges per l’Atlàntic, com a capellà de l’empresa naviliera dels marquesos de Comillas, li suggeriren el tema d’un dels seus poemes més coneguts: “L’Atlàntida”.

· S’introduí de ben jove, a través de les tertúlies dels lletraferits locals, dins els ambients propers a la Renaixença.

· Es donà a conèixer, com tots els grans autors del segle XIX, a través dels Jocs Florals. 

· A partir dels anys 80 del segle XIX, les seves disputes amb la jerarquia eclesiàstica el convertiren en un personatge polèmic i alhora popular.

· La massiva assistència de públic al seu enterrament simbolitza l’adhesió de tot un poble a la causa de la Renaixença, moviment que Verdaguer defensà sempre i contribuí a engrandir amb la seva obra. 

Aspectes generals
02. La fama de Verdaguer com a poeta ha contribuït a eclipsar el Verdaguer prosista.

03. La seva obra es pot dividir en una sèrie de períodes o d’etapes. Però m’interessa més la divisió de la seva obra poètica en gèneres i temes, per la qual cosa, tot això dels períodes i etapes ara no m’interessa; ja ho estudiarem en treballar amb els fulls d’autoavaluació. 

04. Pel que fa a les lectures i influències: bons coneixements de literatura clàssica grecollatina (que es posen especialment de manifest en una obra com L’Atlàntida), i el mestratge de dos prohoms, de dos notables de la Renaixença: Marià Aguiló i Milà i Fontanals, que exerciren sobre el jove autor una fructífera tasca d’orientació. I el més evident: l’introduïren dins els cercles de la Renaixença.

05. Temes de la seva poesia: fonamentalment els jocfloralescos, sobretot Pàtria i Fe, perquè el tema de l’Amor considerava que, com a sacerdot, li estava vedat. 

06. Significació de l’obra verdagueriana dins la història de la literatura catalana: aquest punt és clau. La seva importància se centra en els tres aspectes següents: 

· és l’autèntic pare, l’autèntic creador de la llengua poètica moderna. A partir de fonts erudites i llibresques (sobretot les fonts clàssiques grecollatines, que per formació coneixia i dominava a la perfecció) i del seu insubornable i infalible gust per la llengua popular i genuïna, fou capaç de crear gairebé del no-res, donat el buit d’una tradició prèvia, un llenguatge poètic equilibrat, ric, madur, dúctil, mal·leable, vàlid per a l’expressió dels més diversos registres. En resum: la seva llengua literària representa la superació de l’encarcarat llenguatge jocfloralesc. 

· Al costat del Verdaguer culterà, barroc i sofisticat d’una “Atlàntida” o d’un “Canigó”, hi ha també el Verdaguer popularitzant (o neopopular) d’un “Virolai” o de “L’emigrant”. Hi ha molts pocs poetes que, com Verdaguer, hagin estat capaços de dominar amb igual mestria el registre culte i el registre popular. Normalment, quan un autor culte vol imitar la poesia popular cau en reelaboracions massa intel·lectualitzades (se li nota massa, vaja, que allò és una imitació, un “pastiche”). Això, amb Verdaguer, no passa: poemes com els citats ara mateix són cantats per les agrupacions corals de tot Catalunya com si fossin d’autor anònim, sense saber que tenen autor conegut, sense saber que són de Verdaguer (o sigui, que han “colat”
 com a populars). 

· Finalment, cal considerar que Verdaguer contribuí a exportar, a donar a conèixer el moviment de la Renaixença catalana arreu d’Europa, ja que molts dels seus poemes foren traduïts a diverses llengües europees. 

Obra: 

07. Primer de tot heu de tenir clar que la seva obra es pot dividir en una sèrie d’apartats: poesia èpica o narrativa, poesia lírica, i, dins la poesia lírica, poesia de temàtica patriòtica, i de temàtica religiosa, i, finalment, obra en prosa. 

08. D’altra banda, insistiu en la diversitat de l’obra de Verdaguer no només des d’un punt de vista temàtic, com acabam de fer, sinó també des d’un punt de vista estilístic, de registre, de veu poètica; destacau, al costat de l’existència del Verdaguer culte, l’existència d’un Verdaguer neopopular o popularitzant. 

Poesia èpica:

09. En aquest apartat li devem dues grans obres (no provàssiu de deixar-vos-ne cap d’aquestes dues perquè no tendríeu cap possibilitat d’aprovar): L’Atlàntida i Canigó. 

10. De L’Atlàntida destacareu: 

· estructura: introducció + 10 cants + epíleg o conclusió.

· Argument: Colom naufraga davant les Canàries i el recull un ermità (introducció), que li relata l’enfonsament del mític continent de l’Atlàntida (10 cants); al final (epíleg o conclusió) Colom promet la descoberta del continent americà. 

· Que fou una obra que Verdaguer elaborà i reelaborà diverses vegades ho demostra el fet que se’n conservin dues versions prèvies. Per tant, d’improvisació, res de res.

· Els veritables protagonistes d’aquesta obra, però, no són els personatges que hi surten, sinó que el veritable protagonista d’aquesta obra és el paisatge, la Natura. Però atenció, una Natura típicament romàntica
: una visió còsmica, tel·lúrica, catastrofista, apocalíptica. Els veritables protagonistes són “el foc, el tumult de les mars, la Terra esberlada”, en paraules del crític Marià Manent. 

· També hi té un pes considerable l’element mitològic. Verdaguer pretén arribar a (i aquesta expressió no vos atrevíssiu a posar-la a l’examen; només és perquè m’entengueu) “la mare de tots els mites”: un mite-total, un mite síntesi que englobi totes les tradicions mitològiques de la literatura universal: la grecollatina, l’hebrea o de l’Antic Testament, l’egípcia...

· Diversitat o riquesa de registres: al costat del clima èpic, narratiu, en una alternança sàviament calculada se juxtaposen o s’intercalan passatges d’un lirisme i d’una poeticitat extremes. 

· Finalment, i pel que fa a la mètrica, sol utilitzar l’alexandrí i el decasíl·lab èpic amb cesura femenina. Bé, si ara no vos sabeu això de memòria no passa res. El que sí que vull que destaqueu és que, en aquest nivell, detectam la influència d’un autor com Víctor Hugo. I d’aquí podem deduir un aspecte important: i és que Verdaguer es pot incloure dins la línia d’aquest romanticisme tardà europeu tan ben encarnat per autors com el francès Víctor Hugo o ell mateix. 

11. Dels aspectes que en el guió vos pos que heu d’estudiar de Canigó ara m’interessa remarcar-vos: 

· la importància que tornen a tenir en aquesta obra els elements paisatgístics, la Natura. És una Natura sotmesa a un tractament diferent al de l’Atlàntida però igualment adscrivible de ple a una estètica romàntica, una Natura definida per notes típicament romàntiques com: sublimitat, harmonia, serenitat; vaja, una Natura que no respon a la idea clàssica de bellesa sinó a la idea romàntica de sublimitat. 

· La Natura, la terra, a més, esdevé símbol de nacionalitat. 

· Heu de destacar, també, la presència de l’element llegendari, popular. La importància, doncs, del concepte de Tradició. Aquesta Tradició actua també com a símbol de catalanitat o de nacionalitat. 

· El tema és de caràcter medievalitzant, l’obra està ambientada en l’Edat Mitjana. Som de ple, per tant, davant una de les característiques de la línia ideològicament conservadora del Romanticisme: el seu caràcter historicista, medievalitzant. 

· Però la reivindicació d’un passat històric gloriós, en contrast amb les runes
 del present, en el diàleg final entre els dos campanars, sintetitza també un missatge de signe regeneracionista. 

· L’autor es remunta, en definitiva, als orígens històrics de Catalunya. 

· El triomf final del cristianisme sobre els infidels situa l’obra en la línia del romanticisme confessional d’un Lamartine. 

· S’alternen sàviament, com a L’Atlàntida, els registres èpic i líric. 

· En definitiva: una obra clau de la literatura catalana i un poema força representatiu del Romanticisme tardà europeu. 

Poesia lírica: 

Poesia patriòtica: 

12. Vull que en destaqueu dos aspectes: 

· Primer, la poesia de tema patriòtic o civil fou abundantíssima en els Jocs Florals (recordau el lema Pàtria, Fe i Amor). Ara, de tota aquesta ingent producció, de poesia salvable per la seva qualitat estètica n’hi hagué ben poca. Només uns quants poetes, com Marià Aguiló, Milà i Fontanals o Jacint Verdaguer aconseguiren no caure en l’abús dels tòpics més rebregats.

· Un altre gran poeta i crític com Carles Riba s’ha demanat a quines raons pogué obeir l’èxit d’aquesta parcel·la de la producció poètica de Verdaguer
. La resposta que ha trobat ha estat aquesta: sens dubte s’ha d’explicar com un cas d’idealització compensatòria. Volem dir que, en un país fort, normalment constituït, no s’explicaria una tal hipostatització (vol dir sobrevaloració) de la poesia de temàtica patriòtica. Aquesta parcel·la de l’obra verdagueriana, doncs, vendria a omplir un buit, un dèficit de pàtria, de país normalment constituït entre el públic amb inquietuds catalanistes. 

Poesia religiosa: 

13. L’heu de dividir entre la poesia mística i (a partir del seu enfrontament amb la jerarquia eclesiàstica) l’ascètica. Pel que fa a la poesia religiosa de caràcter místic, destacau-ne la diversitat de tons, matisos i registres: el neopopular o popularitzant, el, a nivell ideològic, franciscanisme de la seva vivència religiosa, el panteisme místic d’una obra com “Idil·lis i cants místics”, etc. 

Prosa:

14. 

· en primer lloc, heu de destacar el Verdaguer prosista, eclipsat pel Verdaguer poeta. 

· Després, destacau la diversitat temàtica de la seva obra en prosa. S’hi poden distingir dos centres principals d’interès: el Verdaguer periodista, i el Verdaguer folklorista. En el primer, tenim un català precís, funcional, descarregat de retoricismes per la voluntat de fer-se entenedor del gran públic i de defensar-se amb arguments vàlids dels atacs dels seus oponents. En el segon, tenim el Verdaguer recreador de rondalles populars, amb un gust infal·lible per un català genuí, castís, saborós, ric, popular, vivíssim. Ah, i que no se vos passi que el gust per la recuperació de la literatura popular és una característica típica del Romanticisme, que veia en el folklore l’expressió genuïna de l’ànima del poble, i en aquesta, les arrels més fondes de la nacionalitat. I encara no he acabat: també hi trobam el Verdaguer excursionista, i l’excursionisme torna a ser un invent romàntic, que veu així mateix en el paisatge un altre símbol de nacionalitat. 

� Això no ho posàssiu així a l’examen, eh?


� Em recorda l’Himno al Sol d’Espronceda.


� Per cert, el tema de les runes, un altre motiu típicament romàntic.


� La increïble popularitat de Verdaguer al seu temps obeí més a aquesta part de la seva obra que no a les obres formalment més ambicioses com l’Atlàntida o Canigó. 





